
INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA

CZĘŚCI
słuchawki

kabel USB

zapasowa opaska
mikrofonu

wskaźnik LED 

przycisk

gniazdo ładowania USB

komfortowe pady
piankowe x 2 szt

rzep do słuchawek x 2 szt
na jednostkę

ŁADOWANIE

ŁĄCZENIE/PAROWANIE

PRZEŁĄCZANIE ON/OFF

FUNKCJA WYWOŁANIA 

Twiins® HF1.0 Dual + HF2.0 Dual bardzo łatwo montuje się w kasku. Zdejmij boczną
wyściółkę z wnętrza kasku (jeśli można ją zdjąć) i umieść słuchawki (2 i 3) na wysokości
uszu. Urządzenie zaprojektowano tak, aby jednostka główna wraz z mikrofonem na pałąku
była umieszczona po lewej stronie. Przewód łączący słuchawki (2 i 3) i musi być
przechowywany wewnątrz kasku, pod wyściółką. Do mocowania słuchawek służą dwie
podkładki na rzepy (męska i żeńska) z samoprzylepnym podkładem (7). W przypadku
konieczności skorzystania z rzepu, przyklej męską część podkładki do urządzenia, a żeńską
do wewnętrznej strony kasku. W zależności od wewnętrznej konfiguracji każdego typu kasku
może być konieczne użycie całej wkładki z rzepem lub tylko jej części (patrz rysunek 2). W
niektórych przypadkach konieczne może być tylko założenie męskiej części na urządzenie,
ponieważ wnętrze kasku może mieć wyściółkę, która może służyć jako rzep (żeński).
W razie potrzeby zapewniono również wygodne podkładki (6), które można umieścić na
słuchawkach, abyś mógł poczuć się bardziej komfortowo. Umieść mikrofon (1) na przedniej
części kasku blisko ust, skierowany w ich stronę.

Przed pierwszym użyciem Twiins® HF1.0, konieczne jest sparowanie go z urządzeniem
Bluetooth®, z którym chcesz się połączyć (telefon komórkowy, nawigacja GPS). Gdy
urządzenie jest wyłączone, przytrzymaj przycisk sterujący (1b), aż wskaźnik LED (1a) zacznie
migać na czerwono i niebiesko. Telefon komórkowy lub nawigacja GPS znajdzie urządzenie
pod nazwą HF1.0 Dual + HF2.0 Dual. Wybierz urządzenie HF1.0 Dual lub HF2.0 Dual i, jeśli
to konieczne, wprowadź kod dostępu: 0000.
UWAGA: Parowanie to proces, który wystarczy wykonać tylko raz. Gdy Twiins® HF1.0 Dual +
HF2.0 Dual jest sparowany z określonym urządzeniem, oba urządzenia połączą się
automatycznie po wyłączeniu i włączeniu.
UWAGA: W zależności od wersji oprogramowania systemu operacyjnego telefonu istnieje
możliwość, że podczas wyszukiwania urządzenia Bluetooth® w telefonie należy wyłączyć
funkcję Bluetooth® telefonu i włączyć ją ponownie po 2 lub 3 sekundach, aby urządzenie
Twiins zostało znalezione prawidłowo. Jest to normalne i powinno się zdarzyć tylko podczas
pierwszego parowania z tym telefonem.

Przed pierwszym użyciem Twiins® HF1.0 + HF2.0 Dual, konieczne jest jego naładowanie. 
 Podłącz do gniazda (1c) dostarczony ładujący kabel USB (4). Podczas ładowania czerwona
dioda LED zaświeci się (1a), a po zakończeniu ładowania zmieni kolor na niebieski. UWAGA:
Nie ciągnij za kabel, aby odłączyć go od gniazda USB.
UWAGA: W miarę upływu czasu akumulatory stopniowo się rozładowują. Dlatego ważne
jest, aby przed użyciem urządzenia w pełni naładować baterię i pozwolić jej na
wykorzystanie prawie całego ładowania pomiędzy cyklami ładowania.
UWAGA: Aby zapewnić prawidłowe działanie, nie używaj urządzenia Twiins HF1.0 Dual +
HF2.0 Dual podczas ładowania.

OSTRZEŻENIE: Jeśli planujesz przechowywać swoje urządzenie Twiins przez długi czas,
pamiętaj, aby ładować je co najmniej raz na sześć miesięcy, aby zapewnić doskonałą
wydajność baterii.

Włączanie: naciśnij i przytrzymaj przycisk (1b) przez kilka sekund, do momentu aż głośniki
wyemitują sygnał dźwiękowy, a wskaźnik LED zacznie migać na niebiesko.

Wyłączanie: naciśnij i przytrzymaj przycisk (1b) przez kilka sekund, do momentu aż głośniki
wyemitują sygnał dźwiękowy, a wskaźnik LED (1a) zacznie migać na czerwono, urządzenie
się wyłączy.

W momencie kiedy pojawi się nadchodzące połączenie, w głośnikach pojawi się sygnał
dźwiękowy.

Odpowiadanie za pomocą poleceń głosowych: odbierz połączenie, wypowiadając na głos
dowolne słowo (np. „Odbierz”)



Kończenie połączenia: naciśnij przycisk (1b) tylko raz lub poczekaj aż po drugiej stronie
poczenie zostanie zakończone.

Odrzucenie połączenia przychodzącego: naciśnij przycisk (1b) dwa razy do momentu jak
tylko usłyszysz sygnał nadchodzącego połączenia.

Odbieranie przy użyciu przycisku (1b): naciśnij przycisk (1b) tylko raz.
Oddzwoń do ostatnio wybieranego numeru: naciśnij przycisk (1b) 2 razy. Zależy od ustawień
i konfiguracji Twojego telefonu.

Regulacja głośności

Słuchanie muzyki

Deklaracja producenta MATGROUP TM

Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa

Urządzenia Twiins® HF1.0 Dual + HF2.0 Dual mają wstępnie zaprogramowany poziom
głośności, który pozwala na słuchanie muzyki przy prędkościach do 80 km/h (50 mil/h). Aby
ustawić poziom głośności, użyj elementów sterujących na podłączonym urządzeniu.
Postrzeganie głośności może się różnić w zależności od położenia i odległości głośników od
ucha, a także typu kasku i motocykla, warunków zewnętrznych i innych czynników.

Sparuj Twiins® HF1.0 Dual + HF2.0 Dual z telefonem komórkowym obsługującym lub
przesyłającym muzykę przez Bluetooth® A2DP, włącz muzykę w telefonie, a będzie ona
natychmiast słyszalna w słuchawkach urządzenia Twiins® HF1.0 Dual + HF2.0 Dual. Muzyką
i głośnością można sterować z telefonu lub urządzenia, w zależności od jego funkcji i
konfiguracji. Podczas słuchania muzyki wszystkie funkcje połączeń pozostaną aktywne. W
przypadku odebrania połączenia przychodzącego muzyka zostanie wstrzymana, a po
zakończeniu połączenia odtwarzanie zostanie wznowione. Podobnie muzyka zostanie
wznowiona po nawiązaniu połączenia.

Bluetooth® specyfikacja: v4.0 Class 2
Bluetooth® profil: HSP v1.2, HFP v1.6,
EDR, A2DP v1.2, AVRCP v1.4, DI v1.3
Zasięg do 10m
Piankowe osłony słuchawek zapinane
na rzepy
Jeden multifunkcyjny przycisk
Mikrofon z funkcją redukcji hałasu

Akumulatory litowo-polimerowe 110 mAh
Czas czuwania: >60 h
Czas ładowania: ~ 2h
Czas rozmów: >7 h
Waga całkowita: 26gram (HF1.0 Dual), 35
gram (HF2.0 Dual)
Częstotliwość: 2.4 GHz
Zasilanie: DC 5.0V 500mA

Specyfikacja techniczna

Pielęgnacja i konserwacja

Nie próbuj otwierać żadnego z elementów systemu, ponieważ elementy elektroniczne
znajdujące się w nim mogą ulec uszkodzeniu. Nie próbuj otwierać ani zmieniać baterii,
ponieważ może to być niebezpieczne.
Trzymaj Twiins® HF1.0 Dual + HF2.0 Dual poza zasięgiem dzieci.
Przechowuj Twiins® HF1.0 Dual + HF2.0 Dual w suchym miejscu. Wilgoć i kondensacja
mogą uszkodzić obwody elektroniczne.
Unikaj wystawiania urządzenia na ekstremalne temperatury. Niskie temperatury mogą
powodować kondensację wewnątrz elementów podczas ich nagrzewania. Wysokie
temperatury mogą uszkodzić akumulator, obwody lub obudowę.
Nie upuszczaj, nie uderzaj ani nie zginaj komponentów, ponieważ obwody wewnętrzne
mogą zostać uszkodzone.
Nie maluj ani nie dekoruj Twiins® HF1.0 Dual + HF2.0 Dual, ponieważ obudowy mogą
ulec uszkodzeniu lub utrudniać prawidłowe działanie.
Do czyszczenia Twiins® HF1.0 Dual + HF2.0 Dual nie używaj produktów chemicznych,
rozpuszczalników ani środków odstraszających, ponieważ mogą one uszkodzić
urządzenie.

Urządzenie Twiins® HF1.0 Dual + HF2.0 Dual wykorzystuje komponenty z najnowszą
technologią i jest produkowane zgodnie z wysokimi standardami. Aby zapobiec
przypadkowemu uszkodzeniu urządzenia, przeczytaj uważnie poniższe zalecenia:

Rozwiązywanie problemów Sprawdź link www.twiins.com/en/faq

Ostrzeżenie: Informacje dla użytkownika
Uważnie przeczytaj instrukcję obsługi urządzenia Twiins® i postępuj zgodnie z jej
zaleceniami. Nie wprowadzaj zmian ani modyfikacji, aby nie wpływać na normalne
działanie urządzenia i nie zastępować operacji, dla których zostały utworzone.

Ustaw antenę odbiorczą w nowym kierunku lub w nowym miejscu
Zwiększ odległość między urządzeniem a receptorem.
Podłącz urządzenie do gniazdka w innym obwodzie niż obwód odbiornika.
Jeśli problem nie ustąpi, skontaktuj się z dystrybutorem lub technikiem radiowo-telewizyjnym w celu
uzyskania pomocy.

Urządzenia sprzedawane pod marką Twiins® zostały wyprodukowane zgodnie z wymaganiami
określonymi w przepisach obowiązujących na poziomie krajowym, europejskim i międzynarodowym oraz
spełniają normy jakości i bezpieczeństwa, które muszą spełniać wszystkie elektroniczne urządzenia
audio.
Urządzenie zostało przetestowane i spełnia wszystkie wymagania niezbędne do zapewnienia rozsądnej
ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w obiekcie mieszkalnym. To urządzenie generuje, wykorzystuje
i może emitować energię o częstotliwości radiowej, a jeśli nie jest zainstalowane lub używane zgodnie z
instrukcją, może powodować zakłócenia w komunikacji radiowej. Jeśli urządzenie powoduje szkodliwe
zakłócenia w odbiorze radia lub telewizji, można to sprawdzić, włączając je i wyłączając. Zaleca się, aby
użytkownik próbował usunąć zakłócenia, stosując jeden z następujących środków:

Prawo autorskie
MATGroupTM jest wyłącznym właścicielem praw do treści niniejszej instrukcji obsługi. Wszelkie prawa
własności intelektualnej są zastrzeżone. Marka i technologie Twiins® są zarejestrowane i opatentowane
przez MATGroupTM.

Ostrzeżenie dotyczące bezpieczeństwa: Korzystanie z elektronicznych urządzeń komunikacyjnych podczas
prowadzenia pojazdu silnikowego lub wykonywania jakiejkolwiek czynności wymagającej pełnej uwagi może
prowadzić do poważnych wypadków, obrażeń, a nawet śmierci.
Odpowiadasz za właściwe użytkowanie urządzenia Twiins® oraz za zapewnienie, że jest ono zgodny z prawem i
nie narusza zasad ruchu drogowego, bezpieczeństwa ani żadnych innych praw lub przepisów obowiązujących w
Twoim kraju lub jurysdykcji.
Producent ostrzega, że   należy przestrzegać obowiązujących przepisów ruchu drogowego, aby zapobiec wypadkom
drogowym i zaleca unikanie ryzykownych sytuacji. Zachowaj ostrożność podczas jazdy i zwróć uwagę na drogę.
Jesteś odpowiedzialny za skupienie uwagi na prowadzeniu pojazdu i ruchu ulicznym, warunkach pogodowych i
drodze, ponadto wszelkich rozpraszaczy, które mogą wpływać lub odwracać Twoją uwagę od prowadzenia
pojazdu.
Unikaj używania tego produktu na stacjach benzynowych, przy zbiornikach paliwa lub w pobliżu substancji
wybuchowych. Utrzymuj głośność na rozsądnym poziomie, zapobiegając zanieczyszczeniu hałasem.
Utrata słuchu: Długotrwałe używanie urządzeń audio w połączeniu z nadmierną głośnością może prowadzić do
utraty lub osłabienia słuchu.
Rozrusznik serca, aparaty słuchowe i inne urządzenia medyczne: Upewnij się, że nie ma żadnych zakłóceń między
Twoimi urządzeniami medycznymi a urządzeniem do komunikacji elektronicznej Twiins®, przestrzegając
obowiązujących przepisów i instrukcji producenta obu urządzeń.
W każdym przypadku zalecamy skonsultowanie się z lekarzem i producentem wyrobu medycznego w sprawie
warunków użytkowania w celu sprawdzenia ich zgodności. Postępuj zgodnie z sugerowanymi środkami
ostrożności.
Ostrzeżenie dotyczące środowiska: Ten symbol informuje o odpowiednim postępowaniu z urządzeniami
elektronicznymi po zakończeniu ich żywotności w Unii Europejskiej oraz w krajach europejskich z systemem
selektywnej zbiórki odpadów. Służy do wskazania, że   tego produktu nie można traktować jak zwykłych odpadów
domowych i należy go przesłać do określonego punktu zbiórki urządzeń elektronicznych.
Zapewniając prawidłową utylizację tego produktu, pomożesz zapobiec negatywnym konsekwencjom dla
środowiska i zdrowia ludzkiego, które mogą wynikać z niewłaściwego obchodzenia się z nim podczas utylizacji.
Recykling pomaga chronić zasoby naturalne. Aby uzyskać szczegółowe informacje na temat recyklingu tego
produktu, należy skontaktować się z urzędem miasta, najbliższym punktem zbiórki odpadów lub placówką, w
której zakupiono produkt.

Ważne informacje

Zmień kierunek, w którą skierowana jest antena lub przenieś antenę odbiorczą.
Zwiększ odległość między sprzętem a odbiornikiem.
Podłączenie urządzenia do gniazdka w obwodzie innym niż ten, do którego podłączony jest
odbiornik.
Skonsultuj się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem RTV w celu uzyskania pomocy.

Zmiany lub modyfikacje, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez stronę odpowiedzialną za
zgodność, mogą unieważnić prawo użytkownika do korzystania z urządzenia. To urządzenie zostało
przetestowane i uznane za zgodne z ograniczeniami dla urządzeń cyfrowych klasy B, zgodnie z częścią
15 przepisów FCC. Limity te mają na celu zapewnienie rozsądnej ochrony przed szkodliwymi
zakłóceniami w instalacjach domowych. To urządzenie generuje, wykorzystuje i może emitować energię
o częstotliwości radiowej, a jeśli nie jest zainstalowane i używane zgodnie z instrukcją, może
powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej. Jednak nie ma gwarancji, że zakłócenia w
odbiorze radiowym lub telewizyjnym zaistnieją, można to stwierdzić wyłączając i włączając urządzenie,
zachęcamy użytkownika do podjęcia próby usunięcia zakłóceń za pomocą jednego lub kilku z
następujących środków:

To urządzenie jest zgodne z limitami FCC ekspozycji na promieniowanie określonymi dla
niekontrolowanego środowiska. Ten nadajnik nie może znajdować się w pobliżu ani działać w
połączeniu z żadną inną anteną lub nadajnikiem. To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC.
Jego działanie podlega następującym dwóm warunkom: (1) to urządzenie nie może powodować
szkodliwych zakłóceń oraz (2) to urządzenie musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, w tym
zakłócenia, które mogą powodować niepożądane działanie. 

Produkt objęty jest 2-letnią gwarancją, licząc od momentu zakupu. Gwarancja jest ważna tylko za
okazaniem dowodu zakupu lub oryginału faktury zakupu wystawionej w punkcie sprzedaży Twiins® z
datą zakupu. Gwarancja nie obejmuje naturalnych wad wynikających z użytkowania lub
nieprawidłowego użytkowania urządzenia. Zalecamy przeczytanie instrukcji obsługi i przestrzeganie
wszystkich wskazówek dotyczących prawidłowego użytkowania tego produktu, a także warunków
użytkowania i zaleceń producenta. Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń urządzenia powstałych w wyniku
wypadku, niewłaściwej obsługi, przeróbek, napraw, materiałów powodujących korozję, płynów,
nieprawidłowego przepływu powietrza lub z jakiejkolwiek innej przyczyny, w tym zaistniałej siły
wyższej lub wady spowodowanej użyciem akcesoriów, które nie są oryginalnymi produktami firmy
Twiins®. Podobnie, jakakolwiek modyfikacja lub usunięcie pieczęci, etykiet lub wskazań produktu
powoduje unieważnienie gwarancji.

Gwarancja

Ograniczona odpowiedzialność
Poza podstawami prawnymi do ograniczenia odpowiedzialności, producent nie ponosi
odpowiedzialności za skutki wynikające z niewłaściwego użytkowania produktu lub w jakimkolwiek
przypadku, w którym użytkownik zastosuje go z naruszeniem przepisów ruchu drogowego, przepisów
bezpieczeństwa lub innych przepisów.


